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In The Box
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(\
Earbuds Charging Case
Type-C Silicone Ear Tip
Charging Cable (S/L)
Earbuds

LED Indicator
Microphone

Touch Control

Microphone

Charging Case

|

I T
LED Indicator Type-C Charging Port

Note: Above illustration is for reference
only. The real product may be slightly
different due to product updates.
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Charge

@ Charge the Earbuds

Put the earbuds into the charging case and
charging will start automatically. The LEDs of
the earbuds will indicate in red. Red light of
headphones turning off indicates charging is
complete.

@ Charge the Charging Case with Type-C Cable
Connect the charging case to a power source
and charging will start automatically. The LED
indicator will stay white when charging and turn
off once fully charged.

Check the Battery Level

@ Check the Battery Level of the Earbuds

Check the battery level of the earbuds from
your phone screen when successfully paired*.

* Only the battery level of the earbud with lower power
will be shown on your phone. Some phone models do
not support this function.

Standby Mode

Place the earbuds into the case, the earbuds
will disconnect with your device and enter
charging mode.

How to Wear

Take the earbuds out of the case and wear
them properly as per the L and R indicators.
Auto-Off when Battery Low

When battery is low the earbuds will turn off
automatically with the LED indicator glowing
solid red for 1 second.

* Place the earbuds back into the case when not in
use to extend their service life and prevent loss.

S
Initial Pairing

1. Uncover the case and take out the earbuds,
they will turn on and connect to each other
automatically (TWS mode). TWS mode
completes when one of earbuds LED flashes in
red and blue alternately. Now the earbuds can
be connected with your device.

2. Go to your device setting, enable the
Bluetooth function and find "1MORE PistonBuds"
in the Bluetooth connection list. Tap on the
name to connect.

3. The earbuds will turn off automatically if
there in no connection in 3 minutes.

* Place the earbuds back into the case and take out,
they will turn on again

* Above functions are available for either earbud in
individual or Stereo mode.

Auto Pairing

Take the earbuds out of the case, and the
LEDs flash in blue, the earbuds will connect
with each other first then try to reconnect with
the latest connected device automatically.

Disconnect The Earbuds

Disconnect the earbuds from your phone: The
earbuds enter TWS mode and try to reconnect
with previously paired devices. The earbuds will
turn off automatically if there is no connection
within 3 minutes. Place earbuds back into the
case first then take them out again to power on.

S

Clear Pairing Record

(1) Clear pairing record of both earbuds

Keep the earbuds in the case in TWS mode,
press and hold the Touch Control of both
earbuds simultaneously for 7 seconds, and the
earbud LEDs start flashing in red and blue
alternately. You can clear the pairing record till
the LEDs glow in solid blue.

(2) Clear pairing record of either earbud

Keep the earbuds in the case in TWS mode,
press and hold the Touch Control of Left or
Right earbud for 7 seconds, and the earbud
LED starts flashing in red and blue alternately.
You can clear the pairing record of
corresponding earbud till the LEDs glow in
solid blue. Then the earbuds can connect to
different devices and work separately.

Controls

Phone Call

Answer/End Call:
Double Tap
* Above functions are available

for either earbud in individual or
Stereo mode.

Playback

Play / Pause (Stereo Mode):
Double click on right earbud

Play / Pause (Single Mode):
Double click

Activate Voice Control:
Double click on left earbud
*Volume and Song Change please
operate via your mobile phone.

* Above functions are available for either
earbud in individual or Stereo mode.
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1MORE (1) Year Limited Warranty

1MORE warrants to the original retail purchaser
that this product is to be free from defective
materials and workmanship for a period of one
year from the date of purchase if it is properly
used and maintained. If this product proves
defective in either material or workmanship,
1MORE, at its option, will (a) repair the product
with new or refurbished parts, or (b) replace the
product with an equivalent new or refurbished
product, at no charge for parts or labor. If the
product model is no longer available and
cannot be repaired effectively or replaced with
an identical model, 1MORE at its sole option
may replace the unit with a current model of
equal or greater value. In some cases,
modification to the mounting surface may be
required where a new model is substituted.
1MORE assumes no responsibility or liability for
such modification. TO OBTAIN A REPAIR OR
REPLACEMENT UNDER THE TERMS OF THIS
WARRANTY, PLEASE RETURN TO THE
ORIGINAL DEALER FIRST AND THE ORIGINAL
DEALER SHALL REPAIR THE PRODUCT WITH
NEW OR REFURBISHED PARTS OR REPLACE
THE PRODUCT WITH AN EQUIVALENT NEW
OR REFURBISHED PRODUCT.

You will be required to submit a proof of
purchasing details, including but not limited to
a receipt or sales invoice.

Return shipping for exchanges/repairs is the

sole responsibility of the original retail purchaser.

Limitations:

 This limited warranty does not cover the
failure of the product resulting from improper
installation, misuse, abuse, accident, neglect,
mishandling, or wear from ordinary use or
environmental deterioration.

® This limited warranty does not cover
cosmetic damage, including paint damage, or
consequential damage to other components or
premises which may result for any reason from
the failure of the product.

 This limited warranty is null and void for
products not used in accordance with 1TMORE’s
instructions.

 This limited warranty is null and void for
products with altered or missing serial numbers
and for products not purchased from an
AUTHORIZED dealer.

© This limited warranty terminates if you sell or
otherwise transfer this product to another party.

We Appreciate Your Business

We know you will enjoy new 1MORE
headphones as much as we do. At IMORE,
we value your satisfaction. If you would like
more details on this product or any of our other
products, please visit us online by scanning the
QR code. Go to www.1more.com and sign up
for VIP, and 1MORE will treat you like one.

S

Tips

1. Please read this instruction manual carefully
and retain for future reference.

2. Please fully charge the battery before first use.

3. If the headphones have been unused for
more than 3 months, we recommend that you
charge them. This will improve battery capacity.
4. Only use charging cables and adapters that

are FCC (Federal Communications Commission)

approved.

5. In dry environments, static electricity may
numb your ear. This is not related to the quality
of the product.

Safety Information

1. Never disassemble the headphones. There
are no user-serviceable parts inside.

2. Do not expose the headphones to
temperatures below 32 °F (0 °C) or to
temperatures above 113 °F (45 °C).

3. Do not use the headphones in a
thunderstorm storm. This could prevent the
headphones from working properly, and also
increase your chance of being electrically
shocked.

4. Do not use oil or any volatile liquid to clean
this product.

5. Do not listen at high volumes for extended
periods of time.

6. Do not use the headphones in traffic. Do not
use the headphones any time it would be
dangerous to be unaware of noises around you.
7. Adult supervision is required for children of
age 6 and under.

8. If you don't feel comfortable after wearing the
headphones, please refer to an aurist for advice
on whether in-ear headphones are suitable for
you.

FAQ

1. Why the headphones cannot be turned on?
Check if your headphones have enough
battery life. If not, please charge them for at
least 30 minutes.

N

. Why the headphones cannot connect to my
cellphone, or take a long time to connect?

1) If the Left and Right earbud cannot pair to
each other, and only one of earbuds is
connected to the mobile phone, put
earbuds into the case, simultaneously
press and hold the Touch Control of both
earbuds for 7 seconds, the earbud LEDs
start flashing in red and blue alternately.
You can clear the pairing record till the
LEDs glow in solid blue.

2) If the earbuds fail to connect to a new
mobile phone, please remove the paired
record from the paired phone, or put
earbuds into the case, simultaneously
press and hold the Touch Control of both
earbuds for 7 seconds, and the earbud
LEDs start flashing in red and blue
alternately. You can clear the pairing
record till the LEDs glow in solid blue.

3)Place the earbdus into the case, and
uncover the case for 30 seconds to
restore the earbuds into default settings.

w

. Why the headphones cannot play music
after successfully connecting to my Android
device?

After pairing successfully, on the Bluetooth
menu of your device, tap the icon on the
right of your device name and make sure the
"Media Audio" option is on.

S

~

. Why there is no sound from the headphones
while making phone calls after successfully
connecting to my Android device?

After pairing successfully, on the Bluetooth
menu of your device, tap the icon on the
right of your device name and make sure the
"Phone Audio" option is on.

o

. Why the Bluetooth connection is not stable
and causes some interruptions?

1) Try shortening the distance between your
headphones and device. Avoid solid
barriers in between.

2) Please keep away from strong interference
sources, such as Wi-Fi and GPRS.

3) Please make sure the Bluetooth antenna
of your device is not blocked.

6. Why some control functions do not match
those in the manual while using third party
music/video player Apps?

Your operating system and the third party
music/video player apps may have different
settings for control functions. We recommend
that you use the music/video player apps that
your device has originally provided.

~

. Why are my headphones not able to connect
to TMORE MUSIC APP for the primary use?

For Android users, please click "Allow all the
time" to access to the location information of
your device when entering IMORE MUSIC
APP. Or adjust this option in your settings for
this app.

* For more detailed product FAQs, please visit the
product support section under www.1more.com

S
WEEE

Electrical and electronic equipment, parts and

batteries marked with this symbol must not be
disposed of with normal household wastage, it
must be collected and disposed of separately

to protect the environment.

Your TMORE retailer will advise you of the
correct way of disposal in your country.

Safety Caution

Do not expose batteries or battery packs to
excessive heat such as sunshine, fire or the like.

CE

Declaration of Conformity Hereby, Tiinlab
Acoustic Technology Limited declares that the
radio equipment type TMORE PistonBuds True
Wireless In-Ear Headphones of ECS3001T is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet
address:www.1more.com

RF exposure information: The device has been
evaluated to meet general RF exposure
requirement.

The device can be used in portable exposure
condition without restriction. Radiation
Exposure Statement Power is so low that no
RF exposure calculation is needed.

Declaration for EU Compliance
Operation Frequency/Max.
2400-2483.5MHz, Left ear Max.
EIRP is 8.53dBm, Right ear Max.
EIRP is 8.62dBm.
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Warning

Replacement of a battery with an incorrect
type that can defeat a safeguard (such as
catching fire, explosion, leakage of corrosive
electrolyte etc);

Disposal of a battery into fire or a hot oven,
or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

Leaving a battery in an extremely high
temperature surrounding environment that
can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas; and A battery
subjected to extremely low air pressure that
may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

=== The symbol indicates DC voltage.

X RECYCLING

This product bears the selective sorting
symbol for Waste electrical and electronic
equipment (WEEE).

This means that this product must be
handled pursuant to European directive
2012/19/EU in order to be recycled or
dismantled to minimize its impact on the
environment.

User has the choice to give his product to a
competent recycling organization or to the
retailer when he buys a new electrical or
electronic equipment.

To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels for
long periods.

FCC

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg
averaged over one gram of tissue. Device
types ECS3001T (FCC ID: 2ASDIECS3001T )
has also been tested against this SAR limit.
This device complies with part 15 of the FCC
rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept
any interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

NOTE: The manufacturer is not responsible
for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications or changesto this
equipment. Such modifications or changes
could void the user's authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be
determined by turning the equipment off and

S

on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the

following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the
equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Supplier's Declaration of Conformity

47 CFR § 2.1077 Compliance Information

Unique Identifier:

Trade Name: TMORE

Model No.: ECS3001T

Responsible Party — U.S. Contact Information

1MORE USA, Inc.

Address: 10225 Barnes Canyon Road, Suite

A202, San Diego, California, 92121

Tel: 1-855-551-6673

E-Mail: support@1moreusa.com

Complies with
IMDA Standards
[DB100760]

IC Statement

This device complies with Industry Canada
license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any
interference, including interference that
may cause undesired operation of the
device. Cet appareil est conforme avec
Industrie Canada RSS exemptes de
licence standard(s).

S

Son fonctionnement est soumis aux deux

conditions suivantes:

(1) cet appareil ne peut pas provoquer
d'interférences, et (2) cet appareil doit
accepter toute interférence, y compris
celles pouvant causer un mauvais
fonctionnement de I'appareil. This Class
B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003. Cet appareil
numérique de la classe B est conforme
a la norme NMB-003 du Canada.

This device has been tested for compliance
with IC SAR values at a typical operating
near the body. To ensure that RF exposure
levels below the levels tested, use
accessories with this equipment to maintain
a minimum separation distance of 0 cm
between the body of the user and the
device. These accessories should not
contain metallic components. It is possible
that the accessories used close to the body
that do not meet these requirements are not
consistent with the SAR limits and it is
advisable to avoid using them.

Ce dispositif a été testé pour la conformité
avec les valeurs SAR & un fonctionnement
typique pres du corps . Pour assurer que
les niveaux d'exposition aux radiofréquences
en deca des niveaux testés , utiliser des
accessoires avec cet équipement pour
maintenir une distance de séparation
minimale de O cm entre le corps de
I'utilisateur et I'appareil. Ces accessoires ne
doivent pas contenir des composants
métalliques . Il est possible que les
accessoires utilisés pres du corps qui ne
répondent pas a ces exigences ne sont pas
compatibles avec les limites SAR et il est
conseillé d'éviter de les utiliser.

S

Specifications

1TMORE PistonBuds True Wireless
In-Ear Headphones

Model: ECS3001T

Earbud Weight: 4.2g

Product Weight: 43.3g

Case Size: 70.6 x 25.7 x 36.8 mm
Charging Port: Type C

Speaker Impedance: 16Q

Input: 5V=1A

Output: 5V=150mA

Bluetooth: Bluetooth® 5.0
Bluetooth Protocol:

BLE / HSP / HFP /A2DP / AVRCP
Audio Codec: AAC/SBC

Wireless Range: 10m
(Open and unobstructed environment)

Charging Case Battery Capacity: 535mAh
Case Charging Time: 2h

Earbud Charging Time: 1.5h

Playtime with each earbud fully charged:
approx. 3.5h*

Total Playtime with Case: approx. 20h*
Working Temperature: 0 C ~ 45 C
Frequency Band: 2.400 GHz ~ 2.4835 GHz
The specifications are acquired from laboratory tested data.
* The playback time, tested under the laboratory condition of
AAC format and 50% volume, may vary with different device
setting, environments, usage and other factors.
Manufacturer: Tiinlab Acoustic Technology Limited
Address: Tianliao Building 1403, Zone A Tianliao
Industrial Park, Taoyuan Str., Nanshan Dist.,
Shenzhen, P.R. China

Product information can be found at
www.1more.com
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Déballez la boite

—

Casque Boite de charge

L

Cable de charge Bouchons d'oreilles
de type C en silicone (S /L)
Casque

Indicateur LED

Commande tactile Microphone

Microphone

Boite de charge

) 7]

Indicateur LED  Port de charge de type C

Remarque : L'illustration ci-dessus est
fournie a titre de référence uniquement. En
raison des mises a jour du produit, le
produit réel peut étre légérement différent.

2

Chargement

@ Charge des écouteurs

Placez les écouteurs dans le boitier de charge
et la charge démarrera automatiquement. Les
LED des écouteurs s'allumeront en rouge. Puis
le voyant DEL du casque s’éteint.

@ Charge du boitier de charge avec un
céble de type C

Connectez le boitier de charge a une source
d'alimentation et la charge démarrera
automatiquement. L'indicateur LED restera
allumé en blanc pendant la charge et s'éteindra
une fois la charge terminée.

Vérifier le niveau de charge de la pile
@ Vérification du niveau de charge de la
pile des écouteurs

Veérifiez le niveau de charge de la pile des
écouteurs sur |'écran de votre téléphone
lorsque vous avez réussi a les appairer*.

* Seul le niveau de la pile de I'écouteur a faible
puissance sera affiché sur votre téléphone. Certains
modeles de téléphone ne prennent pas en charge
cette fonction.

Mode veille

Mettez les écouteurs dans le baitier, les
écouteurs se déconnecteront de votre appareil
et passeront en mode de charge.

Comment les porter

Retirez les écouteurs du boitier et portez-les
correctement en fonction des indicateurs L
(gauche)et R (droit).

Auto-Off (extinction auto) quand la
pile est faible

Lorsque la pile est faible, les écouteurs
s'éteignent automatiquement et le voyant LED
devient rouge pendant une seconde.

* Remettez les écouteurs dans le boitier lorsqu'ils ne
sont pas utilisés afin de prolonger leur durée de vie et
d'éviter leur perte.

&
Appairage initial

1. Ouvrir le boitier et retirer les écouteurs, ils
s'allumeront et se connecteront
automatiquement I'un a I'autre (mode TWS).
Le mode TWS sera terminé lorsque la LED
d'un des écouteurs clignotera alternativement
en rouge et en bleu. Les écouteurs peuvent
maintenant étre connectés a votre appareil.

2. Accédez a la configuration de votre appareil,
activez la fonction Bluetooth et trouvez
"1MORE PistonBuds" dans la liste des
connexions Bluetooth. Tapez sur le nom pour
le connecter.

3. Les écouteurs s'éteignent automatiquement
s'iln'y a pas de connexion dans les trois
minutes qui suivent.

* Remettez les écouteurs dans le bottier et retirez-les,
ils s'allumeront & nouveau.

* Les fonctions ci-dessus sont disponibles pour les
écouteurs en mode individuel ou stéréo.

Appairage automatique

Sortez les écouteurs du bottier et les LED
clignoteront en bleu, les écouteurs se
connecteront d'abord entre eux puis essaieront
de se reconnecter automatiquement avec le
dernier appareil connecté.

Déconnexion de la connexion
Bluetooth

Débranchez les écouteurs de votre téléphone :
Les écouteurs entreront en mode TWS et
tenteront de se reconnecter avec les appareils
précédemment couplés. Les écouteurs se
désactiveront automatiquement s'il n'y a pas
de connexion dans les 3 minutes. Remettez
d'abord les écouteurs dans le baitier, puis
retirez-les @ nouveau pour les mettre en
marche.

%

Effacement de I'enregistrement
d'appariement

(1) Effacer I'enregistrement de I'appairage des
deux écouteurs.

Maintenez les écouteurs dans le boitier en mode
TWS, appuyez et maintenez la commande
tactile des deux écouteurs simultanément
pendant 7 secondes, et les LEDs des écouteurs
se mettront alors a clignoter alternativement en
rouge et en bleu. Vous pouvez effacer
I'enregistrement de I'appairage jusqu'a ce que
les LEDs s'allument en bleu fixe.

(2) Effacer I'un ou I'autre des enregistrements
de I'appairage

Maintenez les écouteurs dans le boitier en mode
TWS, appuyez sur la touche Touch Control de
|"écouteur gauche ou droit pendant 7 secondes,
et la LED de I'écouteur commencera alors a
clignoter alternativement en rouge et en bleu.
Vous pouvez effacer I'enregistrement
d'appairage de I'écouteur correspondant
jusqu'a ce que les LEDs s'allument en bleu fixe.
Les écouteurs pourront alors se connecter &
différents appareils et fonctionner séparément.

&

Controles avec tape

Appel téléphonique

Répondre / mettre fin a
I'appel: double-clic
* Les fonctions ci-dessus sont

disponibles pour les écouteurs
en mode individuel ou stéréo.

Relecture

Lecture / Pause (mode
stéréo) : Cliquez deux fois
sur I'écouteur droit
Lecture / Pause (mode
simple) : Cliquez deux fois

Activation de la commande
vocale : Cliquez deux fois
sur I'écouteur gauche

* Changement de volume et de
chanson : veuillez opérer via

votre téléphone portable.

* Les fonctions ci-dessus sont
disponibles pour les écouteurs en
mode individuel ou stéréo.

%
Garantie Limitée

Les produits TMORE sont garantis contre les
défauts de matériaux et de fabrication pour une
période d'un an & parti de la date d’achat au
détaillant lors d’un usage en conformité avec le
mode d’emploi de TMORE. Sous cette garantie,
votre requéte peut étre dirigée vers TMORE,
méme sivous avez acheté le produit a un tiers
agréé. Durant la période de garantie, IMORE,
en tant que seule option, réparera ou
remplacera les pieces d'origines défectueuses
ou procedera a un remboursement d'un
montant du prix d'origine. Cette garantie ne
comprend pas les dommages résultants
d'accidents, ou d'un usage, d'une maintenance
ou réparation incorrects, ou d'autres causes
qui ne sont pas des défauts de matériaux ou
fabrication .Pour les détails complets de la
garantie, veuillez visiter le site www.1more.com

Nous Apprécions Votre Business

Nous savons que vous profiterez du nouvel
Ecouteur Piston TMORE comme nous le
faisons. A TMORE, nous apprécions votre
satisfaction.

Si vous voulez plus de détails sur ce produit
ou n'importe que lautre produit, veuillez nous
visiter en scannant le code QR ci-dessous.
Allez sur le site www. 1more.com et
inscrivez-vous comme VIP et IMORE vous
considerera en tant que tel.

CE

Par la présente, Tiinlab, déclare que le casque
sans fil est conforme a I'exigence essentielle
et aux dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU.




Auspacken

Orhorer Ladekoffer

o

Ohrstopsel aus Silikon
Ladekabel Typ-C S/7L

Orhoérer

LED-Anzeige
Mikrofon

Touch-Management

Mikrofon

Ladekoffer

| T

I T
LED-Anzeige Typ C-Ladeanschluss

Hinweis: Die obige Abbildung dient nur als
Referenz. Das tatséchliche Produkt kann
aufgrund von Produktaktualisierungen
geringfiigig abweichen.

Aufladen

@ Aufladen der Ohrhérer

Setzen Sie die Ohrhorer einfach in den Ladekoffer
und der Ladevorgang beginnt automatisch. Die
LEDs der Ohrhérer leuchten rot auf. Das rote Licht
erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
@ Aufladen des Ladekoffers mit dem

Typ C-Ladekabel

SchlieBen Sie den Ladekoffer an eine
Stromquelle an und der Ladevorgang beginnt
automatisch. Die LED-Anzeige bleibt wahrend
dem Ladevorgang weil und schaltet sich aus,
sobald der Ladekoffer vollstandig aufgeladen ist.
Uberpriifen des Akkustands

@ Uberpriifen des Akkustands der Ohrhorer
Uberprtfen Sie den Akkustand der Ohrhdrer
Uber das Display Ihres Mobiltelefons, sobald
diese erfolgreich gekoppelt* sind.

* Nur der Akkustand der Ohrhérer bei abnehmender
Akkuleistung wird auf Ihrem Mobiltelefon angezeigt.
Einige Telefonmodelle untersttitzen diese Funktion nicht.
Bereitschaftsmodus

Legen Sie die Ohrhorer in den Ladekoffer, die
Ohrhérer trennen sich von Ihrem Geréat ab und
treten in den Lademodus.

Tragen der Ohrhorer

Entnehmen Sie die Ohrhérer aus dem Koffer
und tragen Sie diese ordnungsgemaB den
Kennzeichnungen ,L“ und ,R".
Automatische Abschaltung bei
niedrigem Akkustand

Wenn der Akkustand niedrig ist, schalten sich
die Ohrhdrer automatisch aus, wobei die
LED-Anzeige fiir 1 Sekunde durchgehend rot
aufleuchtet.

* Legen Sie die Ohrhorer wieder zurtick in den
Ladekoffer, wenn diese nicht verwendet werden,

um ihre Lebensdauer zu verldngern und einen

Verlust zu verhindern.

Erste Kopplung

1. Offnen Sie den Ladekoffer, entnehmen Sie
die Ohrhorer. Diese werden sich einschalten
und automatisch miteinander verbinden
(TWS-Modus). Die Aktivierung des TWS-Modus
ist abgeschlossen, wenn einer der LEDs der
Ohrhérer abwechselnd rot und blau blinkt. Die
Ohrhérer kdnnen nun mit lhrem Gerat
verbunden werden.

2. Gehen Sie auf Gerateeinstellung, aktivieren
Sie die Bluetooth-Funktion und suchen Sie ,,
1MORE PistonBuds* in der Bluetooth-
Verbindungsliste. Tippen Sie auf den Namen,
um eine Verbindung herzustellen.

3. Die Ohrhérer schalten sich automatisch aus,
falls fir 3 Minuten keine Verbindung besteht.

* Legen Sie die Ohrhorer wieder in den Ladekoffer und
entnehmen Sie diese wieder, sie werden sich erneut
einschalten.

“Die oben genannten Funktionen sind fir jeden
Ohrhorer im individuellen oder Stereomodus verfugbar.

Automatische Kopplung

Entnehmen Sie die Ohrhérer aus dem
Ladekoffer, und die LEDs blinken blau auf. Die
Ohrhérer verbinden sich zuerst miteinander und
versuchen sich dann automatisch mit dem
zuletzt verbundenen Gerét zu verbinden.

Trennen der Bluetooth-Verbindung

Abtrennen der Ohrhérer von Ihrem Mobiltelefon:
Die Ohrhorer wechseln in den TWS-Modus und
versuchen sich automatisch mit zuletzt
verbundenen Geraten zu verbinden. Die
Ohrhérer schalten sich automatisch aus, falls
fur 3 Minuten keine Verbindung besteht. Legen
Sie die Ohrhorer zuerst wieder in den
Ladekoffer, dann entnehmen Sie diese wieder,
um sie einzuschalten.

Léschen des Kopplungsdatensatzes

(1) Loschen des Kopplungsdatensatzes beider
Ohrhérer

Lassen Sie die Ohrhérer im Ladekoffer im
TWS-Modus, halten Sie die Touch-Schaltflache
beider Ohrhorer gleichzeitig fur 7 Sekunden
gedrickt und die Ohrhorer-LEDs beginnen
abwechselnd rot und blau aufzublinken. Die
Loschung des Kopplungsdatensatzes ist
abgeschlossen, sobald die LEDs konstant blau
leuchten.

(2) Loschen einer der beiden
Kopplungsdatensatze

Lassen Sie die Ohrhorer im Ladekoffer im
TWS-Modus, halten Sie die Touch-Schaltfldche
des linken oder rechten Ohrhorers flir 7
Sekunden gedriickt und die Ohrhérer-LED
beginnt abwechselnd rot und blau aufzublinken.
Die Loschung des Kopplungsdatensatzes des
entsprechenden Ohrhorers ist abgeschlossen,
sobald die LEDs konstant blau leuchten. Die
Ohrhérer kdnnen dann mit unterschiedlichen
Geraten verbunden und separat benutzt werden.

Touch-Management

Telefonanruf

Anruf annehmen/beenden:
Doppelklick
“Die oben genannten Funktionen

sind fiir jeden Ohrhérer im individuellen
oder Stereomodus verfiigbar.

Wiedergabe

Wiedergabe / Pause
(Stereo-Modus):
Doppelklicken Sie auf den
rechten Ohrhérer

Wiedergabe / Pause
(Einzelmodus): Doppelklicken

Aktivieren der
Sprachsteuerung:
Doppelklicken Sie den

linken Ohrhérer

* Lautstérke und Titelwechsel bitte tiber
das Mobiltelefon vornehmen.

*Die oben genannten Funktionen sind
flr jeden Ohrhérer im individuellen oder
Stereomodus verfigbar.

Eingeschrankte Garantie

1MORE-Produkte sind durch eine Garantie von
einem Jahr ausgehend vom Datum des
urspringlichen Kaufs gegen Material- und
Herstellungsdefekte abgedeckt, sofern das
Produkt in Ubereinstimmung mit der
1MORE-Bedienungsanleitung verwendet wurde.
Im Rahmen dieser Garantie kénnen Sie Ihre
Anspriiche auch dann geltend machen, wenn
Sie das Produkt von einem autorisierten Dritten
erworben haben. Wéhrend der Garantiezeit
wird 1MORE das originale, schadhafte Teil
nach eigenem Ermessen reparieren oder
ersetzen bzw. eine Rickerstattung in Hohe
des urspriinglichen Kaufpreises veranlassen.
Diese Garantie umfasst keine Schaden durch
Unfalle, unsachgeméaBe Nutzung, Wartung oder
Reparatur oder durch andere Ursachen, die
nicht auf Material- oder Herstellungsdefekte
zurlickzufihren sind. Alle Einzelheiten zu den
Garantiebestimmungen erfahren Sie auf
www.1more.com

Vielen Dank fiir Ihren Einkauf

Wir sind davon Uberzeugt, dass Sie an Ihren
neuen 1MORE-Kolben-Ohrhérern viel Freude
haben werden. 1MORE legt Wert auf Ihre
Zufriedenheit. Wenn Sie mehr Informationen
Uber dieses odereines unserer anderen
Produkte hatte, konnen Sie unsere Webseite
besuchen oder den untenstehenden QR-Code
sannen.

Sie zu www.1more.com und, melden Sie sich
als VIP an und genieBen Sie TMORE.

CE
Hiermit erklart Tiinlab, dass die drahtlosen
Kopfhorer die grundlegenden Anforderungen

und die einschlagigen Bestimmungen der
Richtlinie 2014/63/EU erflllt.




PRHESFIE

&

Desembalar la Caja

Auriculares Estuche de Carga

&

Cable de carga Funda para tapon
tipo-C x 1 de silicona (S /L)

Auriculares

Indicador LED
Micréfono

Control Tactil

Micréfono

Estuche de Carga

| T
Indicador LED Puerto de carga Tipo C

Nota: La ilustracién anterior es sélo una
referencia. El producto real puede diferir
ligeramente debido a actualizaciones del
producto.

Carga
@ Cargar los auriculares

Coloque los auriculares en el estuche de carga

y comenzara a cargar automaticamente. Los
LED de los auriculares se encienden en rojo.

La luz indicadora LED de los auriculares se
apagara cuando estan completamente cargados.

@ Cargar el estuche de carga con cable Tipo C
Conecte el estuche de carga a una fuente de
alimentacion y comenzaré a cargar
autométicamente. El indicador LED
permanecera en blanco durante la carga y se
apagara cuando se complete la carga.
Comprobar el nivel de la bateria

@® Compruebe el nivel de bateria de los
auriculares

Compruebe el nivel de bateria de los
auriculares desde la pantalla de su teléfono
tras haber emparejado con éxito*.

*Solo se mostrara en su teléfono el nivel de bateria
del auricular con menos carga. Algunos modelos de
teléfonos no son compatibles con esta funcion.
Modo de espera

Coloque los auriculares en el estuche, los
auriculares se desconectaran de su dispositivo
y entraran en modo de carga.

Coémo llevar

Extraiga los auriculares del estuche y Uselos
correctamente siguiendo las indicaciones de L
vy R (izquierda y derecha).

Apagado automatico con bateria baja
Cuando la bateria esta baja, los auriculares se
apagan automaticamente y el indicador LED se
enciende en rojo durante 1 segundo.

* Vuelva a colocar los auriculares en el estuche cuando
no los use para extender su vida Util y evitar pérdidas.

Emparejamiento inicial

1. Destape el estuche y extraiga los auriculares,
se encenderan y conectaran entre sf
automaticamente (modo TWS). El modo TWS
se completa cuando uno de los LED de los
auriculares parpadea en rojo y azul
alternativamente. Ahora puede conectar los
auriculares con su dispositivo.

2. Acceda a los ajustes de su dispositivo,
habilite la funcion Bluetooth y busque

"1MORE PistonBuds" en la lista de conexiones
Bluetooth. Toque el nombre para conectar.

3. Los auriculares se apagan automaticamente
si no se conectan en 3 minutos.

*Vuelva a colocar los auriculares en el estuche y
extréigalos, se encenderan de nuevo.

* Dichas funciones estan disponibles para cualquiera
de los auriculares sea que esté en modo individual o
estéreo

Emparejamiento automatico

Extraiga los auriculares del estuche y los LED
parpadearan en azul; primero los auriculares
se conectaran entre siy luego trataran de
volver a conectarse automéaticamente con el
ultimo dispositivo conectado.

Desconectar la conexién Bluetooth

Desconecte los auriculares de su teléfono: los
auriculares acceden al modo TWS y tratan de
volver a conectarse con dispositivos
previamente emparejados. Los auriculares se
apagan automaticamente si no hay ninguna
conexion en 3 minutos. Vuelva a colocar los
auriculares en el estuche y saquelos de nuevo
para encenderlos.

%
Borrar registro de emparejamiento

(1) Borrar registro de emparejamiento de
ambos auriculares

Mantenga los auriculares en el estuche en
modo TWS, mantenga presionado el control
tactil de ambos auriculares al mismo tiempo
durante 7 segundos, y los LED de los
auriculares comenzaran a parpadear en rojo y
azul alternativamente. Puede borrar el registro
de emparejamiento hasta que los LED brillen
solo en azul.

(2) Borrar cualquiera de los registros de
emparejamiento

Mantenga los auriculares en el estuche en el
modo TWS, mantenga presionado el control
tactil del auricular izquierdo o derecho durante
7 segundos, y el LED del auricular comenzara
a parpadear en rojo y azul alternativamente.
Puede borrar el registro de emparejamiento
del auricular correspondiente hasta que los
LED brillen solo en azul. Luego, se pueden
conectar los auriculares a diferentes
dispositivos y pueden funcionar por separado.

&

Controles de toque

Llamar

Contestar/Cortar llamada:
Doble pulsado
* Dichas funciones estan disponibles

para cualquiera de los auriculares sea
que esté en modo individual o estéreo.

Reproduccion

Reproducir / Pausa (modo
estéreo): Doble clic en el
auricular derecho
Reproducir / Pausa (modo
individual): Doble clic
Activar Control de Voz:
Doble clic en el auricular
izquierdo

* Opere a través de su teléfono moévil
el Volumen y Cambio de Cancion.

* Dichas funciones estan disponibles

para cualquiera de los auriculares sea
que esté en modo individual o estéreo.

Garantia Limitada

Los productos de1MORE estan garantizados
contra los defectos en materiales y mano de
obra por un periodo de un ano desde la fecha
de compra original cuando se usa de acuerdo
con los manuales de usuario de TMORE. Con
esta garantia, su reclamo puede ser dirigida a
1MORE, incluso si usted compré el producto
de un tercero autorizado. Durante el periodo
de garantia, TMORE, a su discrecion, reparara
o reemplazara las originales piezass que esta
defectuosas o emitira un reembolso por el
precio original de compra. Esta garantia no
cubre los danos resultantes de accidentes, o
del uso, el mantenimiento, y la reparacion
incorrectos, o de otras causas que no son
defectos de materiales o de fabricacion. Para
los detalles completos de la garantia, por favor
visite www.1more.com

Apreciamos Su Negocio

Sabemos que usted disfrutara de los nuevos
Auriculares de 1MORE tanto como nosotros.
En 1MORE, valoramos su satisfaccion.

Si desea mas detalles sobre este producto o
cualquiera de nuestros otros productos, por
favor visitenos en linea mediante el escaneo de
los cédigos QR a continuacion.

Vaya a www.1more.com y registrese para VIP,
y TMORE le servira.

CE

Por medio de la presente, Tiinlab declara que el
teléfono inaldmbrico est4 en conformidad con
los requisitos esenciales y las disposiciones
pertinentes de la Directiva 2014/53/EU.




Disimballare la scatola

Custodia di ricarica

&

Cavo di ricarica Punta auricolare in
di tipo C silicone (S /L)
Cuffie

Indicatore LED
Microfono

Controllo touch
Microfono
Custodia di ricarica

) 7]

Indicatore LED Porta di ricarica Type-C

Nota: l'illustrazione sopra & solo per
riferimento. Il prodotto reale potrebbe
essere leggermente diverso per via di
aggiornamenti sul prodotto.

Ricarica

@ Ricarica delle cuffie

Inserisci gli auricolari nella custodia di ricarica e
la ricarica si avvia automaticamente. | led delle
cuffie lampeggeranno in rosso. La spia rossa si
spegne per indicare che la carica € completa.
@ Ricarica della custodia di ricarica con il
cavo Type-C

Connetti la custodia di ricarica a una sorgente
elettrica e la ricarica si avwiera automaticamente.
L'indicatore led rimarra bianco durante la ricarica
e si spegnera una volta completata la ricarica.

Controllo del livello di batteria

@ Controlla il livello di batteria delle cuffie
Controlla il livello di batteria delle cuffie dallo
schermo del tuo telefono una volta appaiato.
Sul telefono verra mostrato il livello della batteria solo
quando & scarica. Alcuni modelli di telefono non
supportano questa funzione.

Modalita Stand-By

Riponi le cuffie nella custodia, le cuffie si
disconnetteranno dal dispositivo ed entreranno
in modalita ricarica.

Come indossarle

Prendere le cuffie dalla custodia e indossarle
rispettando gli indicatori L e R.

Auto spegnimento con batteria
scarica

Quando la batteria & scarica le cuffie si
spegneranno automaticamente e gli indicatori
led si illumineranno di rosso per un secondo.
Riponi le cuffie nella custodia quando non

utilizzate per prolungarne la vita e prevenire il
deterioramento delle prestazioni.

Appaiamento iniziale

1. Apri la confezione e tira fuori gli auriclari, si
accenderanno e si connetteranno tra loro
automaticamente (Modalita TWS). La modalita
TWS & completa quando uno dei LED degli
auricolari si illumina ad intermittenza in rosso e
blu. Adesso gli auricolari possono essere
connessi al tuo dispositivo.

2. Vai alle impostazioni del tuo dispositivo,
abilita la funzione bluetooth e cerca

"IMORE PistonBuds" nell'elenco delle
connessioni Bluetooth. Tocca sul nome della
connessione.

3. Le cuffie si spegneranno automaticamente
se non si collega in 3 minuti.

* Riponi nuovamente le cuffie nella custodia e riprendile,

si accenderanno di nuovo.

* Le funzioni di cui sopra sono disponibili per gli
auricolari in modalita individuale o stereo.

Auto appaiamento

Prendi le cuffie dalla custodia e i led
lampeggeranno in blu, le cuffie prima si
connetteranno tra loro poi proveranno a
riconnettersi all'ultimo dispositivo connesso.

Disconnetti una connessione
Bluetooth

Disconnetti le cuffie dal tuo telefono: le cuffie
entreranno in modalita TWS e proveranno a
riconnettersi ai dispositivi precedentemente
connessi. Le cuffie si spegneranno
automaticamente se non si connettono in 3
minuti. Riponi prima le cuffie nuovamente nella
custodia e poi prendile di nuovo per
accenderle.

Cancella il registro delle connessioni

(1) Cancella la memorizzazione degli
appaiamenti di entrambi gli auricolari

Tieni gli auricolari nella confezione in modalita
TWS, tieni premuto il Touch Control di entrambi
gli auricolari simultaneamente per 7 secondi e i
LED degli auricolari cominceranno ad illuminarsi
ad intermittenza in rosso e blu. Puoi cancellare
la memorizzazione degli appaiamenti fino a
quando i LED non emanano una luce fissa blu.

(2) Cancella ogni memorizzazione di
appaiamento

Tieni gli auricolari nella confezione in modalita
TWS, tieni premuto il Touch Control
dell'auricolare sinistro o destro per 7 secondi
e |'auricolare comincera ad illuminarsi ad
intermittenza in rosso e blu. Puoi cancellare la
memorizzazione degli appaiamenti
dell'auricolare corrispondente fino a quando i
LED non emanano una luce fissa blu. Cosi gli
auricolari potranno connettersi a dispositivi
differenti e lavorare separatamente.

Controlli Touch

Chiamata

Rispondere/Terminare la
chiamata: Fare doppio clic
* Le funzioni di cui sopra sono

disponibili per gli auricolari in
modalita individuale o stereo.

Riproduzione

Play / Pausa
(Modalita Stereo): Doppio
click sulla cuffia destra

Play / Pausa
(Modalita Mono):
Doppio click

Attivare controllo vocale:
Doppio click sulla cuffia
sinistra

* Per modificare il volume e la
canzone operare attraverso il
proprio telefono

* Le funzioni di cui sopra sono
disponibili per gli auricolari in
modalita individuale o stereo.

Apprezziamo Il Tuo Affare

| prodotti IMORE sono garantiti esenti di difetti
di materiale e di realizzazione per il periodo di
una anno dalla data dell'acquisto originario al
dettaglio, quando usati nel rispetto del manuale
d'uso TMORE. Nell'ambito di tale garanzia, il
vostro reclamo pud essere indirizzato a
1MORE, anche se avete acquistato il prodotto
presso una terza parte autorizzata. Durante il
periodo di garanzia, la TMORE, a sua unica
discrezione, riparera o sostituira il pezzo
originale, le parti difettose o emettera un
rimborso del prezzo originale del dispositivo.
Tale garanzia non include i danni risultanti da
incidenti, o da uso, manutenzione o riparazione
impropri 0 da altri cause che non siano difetti
del materiale o della realizzazione.

Per ulteriori dettagli di garanzia, si prega di
visitare il sito www.1more.com

Vi siamo grati per I'acquisto
effettuato

Sappiamo che vi godrete le nuove cuffie
1MORE e le apprezzerete quanto le
apprezziamo noi. Se desiderate dettagli su
questo o altri prodotti della gamma 1MORE
potete visitare il nostro sito on-line tramite la
scansione del codice QR. Nel sito
www.1more.com potrete registrarvi come VIP
e 1MORE vi trattera come tale.

CE

Con la presente Tiinlab dichiara, che cuffia
senza fili & conforme ai requisiti essenziali e
relative disposizioni della direttiva 2014/53/EU.
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Komnnekrauus

=

HaywHukn BapsgHblit dyTnsp

o

BapsgHbii kabenb  CUNMKOHOBbIE Hacaakn
Type-C ANst HayLWHKKoB (S / L)

HaywHukun

CBeToanoaHbIN
VHAMKaTOP

MwukpoboH

CeHcopHoe
ynpasnexme

MwukpochoH

3apagHbiv pyTnsp

C ) — )
) L
| T
CeeToanoaHsIin MopT 3apaakn
nHauKaTop Type-C

Mp : pucy Bblle ueH
TONbKO ANsA cnpaBku. PeanbHbIN NpoayKT
MOXeT HEMHOTO OTNMYaTLCA U3-3a
0o6HOBREHUI NpoayKTa.

K2

3apsaka

@ 3apsaka HayLWHUKOB

MomecTtute HayLWHUK1 B GBpHﬂHbIVI 4yexon, n
3apsifka Ha4HeTCs aBTOMaTUYEeCKU.
CBeToano/bl HayLLHUKOB 3aropsiTCst KpacHbIM.
BbIK/io4EHMe KDACHOro CUrHana ykasblBaeT
Ha TO, 4TO 3apsika 3aBeplueHa.

@ 3apsauTe Yexon ANs 3apAAKU C
nomouybio kabens Type-C

MoAKNIOUNTE 3apPSiIHBIN HEXOM K MCTOUHNKY
NUTaHWS, 1 3apsiaka HAYHETCS aBTOMAaTUYECK.
CBeToAnoAHbIN UHAvKaTop ByaeT octaBaTbCst
6enbim BO BpeMsi 3apsaKn U BbIKNIOYNTCA
nocne nosHow 3apsiaku.

MpoBepka ypoBHA 3apsifna 6atapeu

@ MpoBepbTe ypoBeHb 3apsaga
aKKyMynsTopa HayWHUKOB

Mocne ycneLHoro ConpseHns nposepbTe
ypoBeHb 3apsina 6arapen HayLIHUKOB Ha
akpaHe TenecoHa *.

* Ha Bawem Tenedone GyneT otobpaxarbest
TOMbKO YPOBEHb 3apsida akkyMynsiTopa Toro
HayLLIH1Ka, y koToporo 6onee HU3kuil 3apaa.
HekoTopble Mmoaenu TenedoHoB He
NOAAEPXUBAIOT BTy (hYHKLMIO.

Pexum oxuaaHus

MomecTnTe HayLWHWKN B 4EXON, OHN
OTKIIOYATCS OT YCTPONCTBA U NEPEnayT B
PEXUM 3apsAaKU.

Kak Hocutb

BblHbTE HayLIHWKK W3 (hyTnspa 1 HapeHbTe
WX, B COOTBETCTBUM C nomeTkamu L n R.
ABTOOTKIIOYEHUE NpU HU3KOM
YpOBHe 3apsiaa 6aTtapeu.

Korpa 6atapes paspsixaeTcs, HayLIHUK1
aBTOMATUYECKN BbIKMoYaloTCs, a
CBETOMOAHbII MHAVKATOp CBETUTCS
KpacHbIM B TeueHue 1 cekyH/bl.

* Korna HayLIHUKK He ucnonbayloTes, youpaiite
nx 0BpaTHO B yTnsp, YTOGbI NPOANNTL CPOK
VX CryGbl 1 NPeaoTBPaTUTL MOTEpIo.

k2

MepBoe conpsikeHue

1. OTKPOWTE YEXON 1 BbIHLTE HAYLIHWKW, OHN
BKITIOYATCS W MOAKIIOYATCS APYr K ApYi
aBTOMaTHyecku (pexium TWS). Pexum TWS
OTKMIOYAETCS, KOrAa CBETOAMOA OAHOTO N3
HayLUHMKOB NOMNEPEMEHHO MUraeT KpacHbIM 1
CUHIUM CBETOM. Tenepb HayLIHMKN MOXHO
NOAKIIOYNTB K BaLLEMY YCTPOACTBY.

2. Mepengute k HacTporkam Bawwero
yCTpoiicTBa, BKIOUMTe (hyHKuUMio Bluetooth n
Hangute « TMORE PistonBuds» B crincke
nopakntoyenuit Bluetooth. Haxmute Ha nms,
YTOBbI MOAKNIOUUTLCS.

3. HayLHWKkin aBTOMATUYECKN BbIKMIOHATCS,
ecnu B TeveHne 3 MUHYT He ByaeT
NOAKMIOYEHUA.

* MoMecTuTe HayLWHUK 0BpaTHO B Yexon n
BbIHbTE, OHUM CHOBA BKITIOYATCS.

* BlleykadaHHble (yHKUMM AOCTYNHBI ANs
HaYLWHVKOB B MHAMBMAYAINLHOM UM
CTepeoOHNYECKOM pexMme.

ABTOMaTU4eckoe con pAXxeHne

BbiHbTe HayLWHWKV U3 cyTnsipa, u
CBETOAMOAbI HAYHYT MUraTb CUHWM LIBETOM,
HayLWHUKN CHavana NoAkmoyaTes Apyr K
Zpyry, a 3aTem aBToMaTU4ecky nonbITarTcs
NOBTOPHO NOAKMIOYNTLCS K NOCNeaHeMy
NOAKIIOYEHHOMY YCTPOCTBY.

OTKkNUYNTL coeguHeHue Bluetooth

OTCoeAnHUTE HayLLIHWKM OT TenedoHa:
HayLWHWKK BOAYT B pexum TWS n
NOMbITAKTCA MOBTOPHO NOAKIMIOYNTLCS K
paHee COMpsKEHHbIM YCTPOACTBAM.
HaywiHnku aBToMaTyeCKm BbiknoaTes,
€CNu coefInHeHne He ByneT yCTaHOBMEHO B
TeyeHue 3 MuHyT. CHavana nomecture
HayLIHUKN 06paTHO B hyTNsp, 3aTeM CHoBa
BbIHbTE WX, YTOBbI BKIIOUMTb.

k2

OuuLLEeHUEe NCTOPUN CONPSIKEHUSA

(1) OuncTUTb 3anuch conpsikeHns 06onx
HayLUHUKOB

YaepxuBas HayLHUKW B Yexrie B pexvume
TWS, HaXXmuTe U yaepxuBaiTe CeHCOpHoe
ynpaBrneH1e 0GouX HayLLHUKOB OfJHOBPEMEHHO
B TeyeHue 7 CeKyH[, n ceeToanoabl
HayLWHWKOB HAa4YHYT NonepemMeHHo Muratb
KpacHbIM 1 CUHUM LIBETOM. Bbl MOxXeTe
O4YUCTUTL 3anNUCb CONPsSHKEHUs, Noka
CBETOAMOAbI HE 3aropsiTCsi CMMOLHBIM CUHIUM
UBETOM.

(2) OuncTnTb NMiobyto 3annUch CONPsHKEHNSE

YaepxuBasi HayLIHUKY B YeXTe B pexume
TWS, HaXxXmuTe 1 yaepxuBaiTe CeHCOpHoe
yrnpaBrieHue NeBoro UM NPaBoro HayllHuka B
TeuyeHve 7 CeKyHA, U CBeTOANOA HayLWHUKOB
Ha4yHeT nonepemMeHHO MUraTb KpacHbIM U
CVHUM LUBETOM. Bbl MOXeETE O4UCTUTL 3anuch
COMPSHKEHNSi COOTBETCTBYIOLLIETO HayLLIHNKA,
noka CBETOAMOAL! He 3aropsiTCsi CrifoLLHbIM
CUHUM LIBETOM. 3aTeM HayLLIHUKN MOXHO
NOAKIYaTh K pasHbiM yCTpOﬁCTEaM n
nUcnonb3oBaTb OTAENbHO.

N

YnpaBneHue

TenedoHHbI 3BOHOK

OTBeT/3aBepLueHMe BbI3OBa:
ABOWMHOMW LENYoK

* Bblleyka3aHHble thyHKLUA
AOCTYMHbI ANA HAYWHYKOB B
MHAVBUAYanbHOM Wik
CTepeodOHNYECKOM pexnume.

Bocnpousseaexune

Bocnpoussesenue/naysa
(cTepeopexum): ABaXAbI
WenkHUTe no npasomy
HayLWHUKY

Bocnpoussenenue/naysa
(0AVHOYHDIV pexum):
ABOVHOM LIENY0K

AKTVBaLuA ronocosoro
ynpaenenus: ABaxab!
WenkHUTe no nesomy
HayLWHUKY

* [iNs n3aMeHeHWst rpoMKOCTM W
nepexsioyeHs Tpeka, noxarnyicra,
ucnonb3ayiiTe MoGUNbHLIA TenedoH.

* BbllweykasaHHble hyHKUMNM AOCTYMHbI
QNS HaYLWHWKOB B MHAVBUYaNbHOM
NN CTEPEOOHNECKOM PEXUME.
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1MORE (1) FopoBas orpaHu4eHHas
rapaHTus

1MORE rapaHTUpyeT nepBoHavyansHoOMy
PO3HMYHOMY MOKYMaTento, YTO AaHHbIA
npoaykT 6yaeT cBo6oaeH oT AedekTos
mMarepuanos v Npou3BOACTBEHHOIO 6paKa B
Te4eHne OHOro roaa ¢ AaThl NOKYMKM, ecnm
NPOAYKT 3KCNNyaTupyeTcst B COOTBETCTBUM C
npasunamn. ECrin B npoaykTe obHapyxatcs
nedekTbl B MaTepuanax unm
Npon3BoACTBEHHBIN Bpak, IMORE, no
CBOEMY YCMOTpPEHUIO, (a) npousseaeT
PEMOHT npopaykTa, nnbo (6) 3ameHuT ToBap,
6e3 onnatel 3a AeTanu U Npou3BedeHHbIe
pabotbl. Ecnv mogens npoaykTa Gonblue He
[0CTYrHA W He MOXeET BbiTb
OTPEMOHTMPOBaHa Hajnexalm o6pasom
WnNv 3aMeHeHa NAEeHTUYHOW MOAENbIO,
1MORE no cBoemy eANHCTBEHHOMY
YCMOTPEHUIO MOXET 3aMeHUTb NPOAYKT Ha
Mopenb paBHOW Unn GonbLuei LLeHHOCTN
MMeIOLLYIOCS B Hanu4un. B HekoTopbIx
cny4asx, npy 3ameHe Ha HOBYHO Mojernb
MOXeT I'IOTpSGOBaTbCR nU3MeHeHune
nosepxHocT. IMORE He HeceT Hukakomn
OTBETCTBEHHOCTU 3a Takoe U3MeHeHue.
Y106kl NOMY4MT PEMOHT UMK 3aMeHy B
COOTBETCTBUM C YCIIOBUSIMM HaCTOsILLEN
rapaHTuu, noxarnymcra, obpaTutech k
MpoaasLy, 1 €Crn 3T0 BO3MOXHO, TO
Mpopasel, HanpaeuT Bac Ha peMoHT unu
3ameHy ToBapa. Bam HeoGxoanmo Gyaet
NPeACTaBUTL KOMMIO OpUriHaNa KBUTaHLMM O
nokynke. Bosspat Toapa anst
obMeHa/pemMoHTa SBNsSeTCst 0653aHHOCTbI0
nepBoOHa4YanbHOro PO3HUYHOIO NOKynaTens.
OrpaHuyeHus

%

* OTa orpaHuyeHHas rapaHTus He
pacnpocTpaHsAeTcs Ha NoNoMKy NpoaykTa B
pesynbTaTe HenpaBuUbHOM YCTaHOBKM,
HErnpaBubHOrO MCNOMb30BaHMA,
3noynoTpebnenus, aapum, NpeHeGpexeHus,
HEMpaBUIbHOTO OOPALLEHUS UMK U3HOCA OT
0GbIHHOTO UCMONBL30BAHMS UNN YXY/LIEHNS
COCTOSIHUSI OKpYXKatoLLe cpeapl.

* OTa orpaHuyeHHas rapaHTus He
pacnpocTpaHAeTCs Ha KOCMEeTUHECKIi
yuep6,

BKIKOYAs MOBPEXAEHNE KPaCKM, Urn
nocneaytoLwuii yuep6 Apyrum KOMNoHeHTam
nunu

MOMELLEHMSIM, KOTOPbIA MOXET BO3HUKHY Tb
1o 060l NpUYNHE B pesyrnbTaTe NonoMKu
npoaykTa.

* 3Ta orpaHnyeHHas rapaHTus SBnseTcs
He[eiiCTBUTENbHO ANst NPOAYKTOB,
MCNOMNb3yeMbIX He B COOTBETCTBUN C
uHCTpykunsimm TMORE.

* OTa orpaHWyeHHas rapaHTUs He JencTByeT
B OTHOLLEHWUN MPOAYKTOB C U3MEHEHHbIMU
VIV OTCYTCTBYIOLVNMM CEPUIAHBIMI HOMEPaMK
¥ NPOAYKTOB, NPUOGPETEHHBIX HE Y
ocurumansHoro avnepa.

* OTa orpaHnyieHHas rapaHTus npekpaiiaert
CBOE felicTaue, ecnn Bbl npoaaete unm
MHBIM 06pa3oM NepeaaeTe 3TOT NPOAYKT
[OpYroii CTOpoHe.




Komnnekrauisa

HaByLuHuku BapsigHui keiic

Type-C 3apsgHuint  CunikoHoBi amByLuiopn
kabenb (S/L)
HaBywHukn

CaiTnogiogHwin
ingukaTtop

CeHcopHe

YNpaBiHHs MikpodhoH

MikpodhoH

3apagHui keic

| T
CaiTnopioaHuit MopT 3apsakn
iHaMKaTop Tun-C

MpumiTtka: HaBeAeHa BULLe inOcTpalis
npu3HaveHa Tinbku AN AOBiAkW. PeanbHui
TOBap MOXe TPOXM BiAPI3HATUCA Yepe3
OHOBIEHHs TOBapy.

3apspxaHHs

@ 3apagkaHHA HaBYLWIHUKIB

MomicTiTe HaBYLUHWKK B 3apsigHUin yTnsp, i
3apAKAHHA NOYHETLCS aBTOMATUYHO.
CaiTriogioan HaBYLIHWKIB ByAyTb YepPBOHUMM.
Micns 3aBepLUeHHs 3apsiaki YePBOHWIA
iHOuKaTop 3racHe.

@ 3apspkaHHs 3apsaHoro dyTnspy 3a
Aonomoroto ka6ento Tuny-C

MigkniouiT 3apaaHuii hyTnap Ao mxepena
KWBIIEHHA, Ta 3apsAmKaHHA NOYHEeTbCA
aBTOMaTM4Ho. CBITNoAioAHNI iHavkaTop
3anuwmTLes 6inum Npu 3apaaui Ta
BUMKHETLCS MICNs NOBHOT 3apsaK.
MepesBipTe piBeHb 3apsgy 6aTtapei
@ lepesipTe piBeHb 3apaay 6atapei
HaBYLHUKIB

MepesipTe piBeHb 3apsay 6aTapei
HaBYLIHWKIB 3 eKpaHy TenedoHy npu
yCI'IILLIHOMy YTBOPEHHI napu®.

* Ha Bawomy TenedoHi 6yae sinobpaxatvcs Tinbku
piBeHb 3apsigy GaTapei HaBylWHWKa 3 Ginbl HU3bKUM
3apsom. [leski moaeni TenedoHis He NiaTpUMyIoTL
o yHKuUit.

PexuM oyikyBaHHA

MomicTiTb HaBYLWIHVKK B (DY TNAP, HABYLUHUKM
Bifl'eAHAIOTBLCS Bif BALIOro NpUCTPOIo Ta
YBIlilyTb B PEXUM 3apsKaHHS.

Ak HocuTH

BuiimiTb HaBYLWHWKN 3 (hyTnApa Ta BAAMHITL
X HaNexXHUM YYHOM BIANOBIAHO A0
BKasiBHUKiB L (niBuit) i R (npaBun).
ABTOMaTUYHE BUMKHEHHS Npu
HU3bKOMYy 3apsai 6aTapei

Konn 6aTapes poapsimkeHa, HaByLUHMK!
aBTOMATUYHO BUMMKAIOTLCS, @ CBITNOAIOAHMIA
iHAMKATOP CBITUTLCS CYUINbHUM YEPBOHUM
KOMbOPOM NpOTAroM 1 cekyHau.

* MoMicTiTb HaBYLIHMKW Ha3an B GyTNSAP, KOMU BOHU
HE BUKOPUCTOBYIOTHCS, LG NMPOAOBXKUTY TEPMIH iX
cnyx6u Ta 3anobirTu BTpari.

MovaTkoBe yTBOPEHHS Napu

1. PoskpuiiTe dyTnap i BAAMITb HaBYLLHUKK,
BOHM BKIIOYATbCA | aBTOMATAYHO
3'eAHalOTLCA OANH 3 ofHUM (pexkum TWS).
Pexum TWS 3aBepLuMBCs, AKLWO OAMH 3
CBITNOAIOAIB HABYLUHWKIB NONepeMiHHO
6r1MMae YepBOHMM i CUHIM Korbopamu. Tenep
HaBYLUHWUKM MOXHa MiKMOYNTY 1O BaLLOro
NpUCTPOIO.

2. Mepenpite B HanalwTyBaHHs BalIoro
NpUCTPOIO, YBIMKHITE hyHKLi0 Bluetooth i
3Hainaite "IMORE PistonBuds" B crincky
3'eaHaHb Bluetooth. HaTucHiTh Ha im's, Wwo6
NIAKNKYUTUCA.

3. HaByLUHMKN @BTOMATUYHO BUMKHYTLCS,
SIKLLO Yepea 3 xBUNWHK He Byae Hisikoro
3'eHaHHs.

* MoMicTiTe HABYLUHUKW Ha3aA y (yTNsP i BUAMITb,
BOHW 3HOBY BKMNOYATLCS.

* BuweBkasaHi dyHKUii 4OCTYMHI npu
i i om! Hi Konn
BiH BUKOPUCTOBYETLCS SIK CAMOCTINHWIA NPUCTPIN,
abo konn BUKOPUCTOBYIOTbCS OGMABS HaBYLUHWKK,

B CTepeo-pexuMi.

ABTOMaTU4YHE CTBOPEHHS napu
BwiimiTb HaBYLIHWKK 3 Yoxna, i cBiTNoAioAn
cnanaxHyTb CUHIM KONbOPOM, HABYLUHMKNA
croyaTky 3'eAHAIOTLCA OANH 3 OIHUM, &

noTiM cripobytoTh aBTOMATUYHO
MiAKMIYATUCS A0 OCTAHHBOTO MIAKIIOYEHOro
npUCTpOIO.

BuMkHITL 3'egHaHHA Bluetooth
Bin'enHaiTe HaByLWHUKK BiA TenedoHy:
HaBYLIHWKV BXOAATL B pexxum TWS i
HamaraloTbCsi 3HOBY MIKMIOYNTUCA [0 paHille
Ccrnony4YeHnx NpucTpoiB. HaByLWHUKK
ABTOMATUYHO BUMKHYTBCS, SKLLO NPOTSrom 3
XBWIIMH He Byae Hisikoro 3'egHaHHs. CnovaTtky
MOMICTITb HaBYLIHWKW Ha3ad y dyTnsp,

a noTiM 3HOBY BUAMITB iX, LLOG BKITIOYUTN
KUBMEHHS.

YiTknin 3anuc yTBOpPEHHs napu

(1) OumcTiTk icTOpIlO YTBOPEHHA Napu Ans
000X HaByLIHUKIB

TpumaiiTe HaByLIHVKY B (yTNAPi B pexuMi

, HATUCHITb Ta yTPUMYIiTE CEHCOpHE
ynpasninks o6oma HaBYLUHWKaMN OAHOYACHO
NpOTAroM 7 CeKyHA, i CBITNOAIOAN HaBYLIHMKIB
I'IOqHyTb I'IOI'IepeMIHHO 6numaTn YepBOHUM i
CUHIM Konbopamu. Bu moxeTe ouncTutn
icTopilo YTBOpPeHHs napw A0 TVX Mip, Nokn
CBITNIOAIOAN He 3aropsATbCS NOCTIMHUM CUHIM
CBITNOM.

(2) OumcTiTh Byab-AKi 3anKUcK NPO YTBOPEHHS
napun

T{,;\/Mame HaBYLLUHWKM B (DyTIISIpi B PEXUMI
'S, HAaTUCHITb Ta YTPUMYIITE CEHCOPHE
ynpasniHHs nisoro abo Npasoro HaeyLUHMKa
NpOTArom 7 CeKyHA, i CBITNOAIOA HaBYLWHMKa
NoYHe nonepemiHHO 6nmaTin YepBOHUM i
CUHIM Konbopamu. Bu MoxeTe o4ncTuTi
icTopito yTBOpEHHs napu BignosigHoro
HaBYyLUHWKa 10 TVX NP, NOKM CBITNIOAIOA He
3aropuTLCA NOCTIAHUM CUHIM CBITIOM. [1oTiM
HaBYLLHWKN MOXYTb NIAKIKOYATICA A0 PI3HUX
NPUCTPOIB i NpaLioBaTin OKPEMO.

YnpaBniHHA [OTUKOM

TenedoHHbIN 3BOHOK

BignoeicTn/3aBepuntn
BUKIMK: HAaTUCHITL ABIYI

* BuweBkasaHi dyHKUii AOCTYMHI
npy iHAMBIAYanNbHOMY BUKOPUCTaHHI
HaBYLUHUKA, KONK BiH
BUKOPUCTOBYETLCS Ik CAMOCTINHNIA
npucTpiit, abo konu
BMKOPUCTOBYIOTLCS 06MABA
HABYLUHVKN, B CTEPEO-PEXMMI.

BinTBOpeHHs My3uku

BiaTBopeHHs / nay3a (cTepeo
pexum): noABiliHe KnauaHHs
Mo NPaBoMYy HaBYLIHUKY
BiaTBOpeHHs / nay3a
(inauBiayanbHUIA pexum):
nopgifHe KnauaHHa
AKTUBaLiA ronocoBoro
ynpaBniHHA: NoABiliHe
KnauaHHs no nisomy
HaBYLIHUKY

* [Nsi 3MiHW ry4HOCTI Ta nicHi, Byab
nacka, KepylZTE 3a A0NOMOrol0 CBOro
MOGiNbHOro TenegoHy.

* BuweskasaHi cyHKuii AocTynHi npu
INAMBIAyaﬂbHOMy BMKODMCTaNHI
HaByLUHWKa, KON BiH
BMKOPVICTOE)’CTI:CH AIK CAMOCTIHWIA
NpUCTPIiA, 260 KON BUKOPUCTOBYIOTHCA
061aBa HaBYLIHWKKN, B CTEPEO-PEXNMI.

1MORE FAPAHTIA NPOAYKLIT

* LI o6mexeHa rapaHTisi He NoLUMPIETLCS
Ha BigMOBY BUpOBY BHACMiAoK
HENpaBuUNbHOrO BCTAHOBMEHHSI,
HenpaBunNbHOroO BUKOPUCTAHHSA,
3MNOBXWBAHHA, HELWAaCcHOro Bunaaky,
Heuﬁanoro CTaBleHHA, HenpasuUbHOro
noBoXeHHsi aGo 3HOCY Bif 3BU4ANHOIO
BUKOPUCTaHHS @60 NOripLUEHHS CTaHy
HaBKOMMLUHLOTO CepeaoBuLLa.
* Ll oB6mexxeHa rapaHTisi He NOLMPIETLCA
Ha KOCMETWYHI NMOLUKOAXKEHHS, y TOmMy yucni
Ha NOLLKODKEHHS hbapbu, abo Ha
I'IOLLIKO,Cl)KeHHR iHLIMX KOMMNOHEHTIB abo
NPUMILLEHb, AKi MOXYTb BUHWUKHYTM 3
6y1:u= SIKOI MPUYMHN 3 BUXOAY 3 Nady BUpoby.
« L5 oBmexeHa rapaHTisi € HeqilicHo Ans
TOBapIB SAKi He BWKOPUCTOBYHOTLCA
BiAnoBiaHo Ao iHcTpykuin TMORE.
* LI oBbmexeHa rapaHTis € HefincHoOw Ta
HepincHoto Ansi BUPo6GiB i3 3MiHeHUMKn abo
BiCYTHIMU CepiliHUMK HOMepamu Ta Anst
NpoAyKTiB, SiKi He NpuaGaHi y
aBTOPU30BAHOro gunepa.
* LI oBmexeHa rapaHTis NpUnNuHSeTsCs,
SIKLLO BW NpoAaeTe abo iHWUM YMHOM
nepepaeTe Liei NPOAYKT iHLWLii CTOPOHI.

[ianasoH yactoT: 2402-2480 MHz

BuxiaHa noTyXHiCTb :

Nise Byxo Makc. EIRP ctaHosuTb 8.53 dBm
MNpase Byxo Makc. EIRP ctaHoBuTs 8.62 dBm




